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Gn kort förklaring öfwer

Zo-hEsres UphreNbarelse
samt

huru man kan rättfärdig warda wid

Ghristi Domstol.
Gud säger uti Esaias 41 träd fram och tala.

Lät oh ga till rätta med hwar annan; äter säger Han:
Jag utstryker dina öfwerträdelse för min skuld, och
kommer dina synder icke mer i hog. Drag mig till
minnes, lät oh gä med hwarannan till rätta, säg
huru du will rättfärdig wgrda Ef. 43: 25, 26 och
det Gud bjuder fär icke underlätas, ty den som wet
sin Herras wilja och icke gör derefter, han är dubbelt
straff wärd.

Aldrig kan nägon rätt sättas eller dom Vällas,
dä ingen äklagare Pnnes, dä ingen för brott är an-

klagad, eller till rätten inkallad, dä är ingenting att
döma om; utan äklagare kan ingen sak afgöras. Wi
läsa uti Joh. 8 huru de Skriftlärde och Fariseer
kommo till Jesus med en qwinna som war beflagen
med hor; desse woro af djefwulen uppsatte och be-
redde att söröfwa dräpet pä henne; men dä Jesus
sade: Hwilken af eder utan synd är, kafte första ste-
nen pä henne, ty Jesus wihte att de woro större
syndare, än qwinnan som anklagad war, och detta
star dem i deras hjertan, och samwetet öfwertygade
dem derom, och de maste fly den ene efter den andre
och lemna qwinnan allena, dä sade Jesus hwar äro
dine äklagare, hafwer ingen dömt dig. Ty dä äkla-
garne woro borta, kunve ingen dom werkställas, eller
fällas, isynnerhet af Jesu mun, ty Han dömer ingen.

Det är aldeles omöjligt för en domhafwande,
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att dömma och sätta rätt, ransaka och afgöra nägot
mäl, dä ingen twistefräga uppstätt, ingen rätt begärts,
ingen för brott anklagad, dä är omöjligt att döma.
Lika omöjligt för Jesus att komma, med sina helige
män, som skola döma när rätten skall afgöras, om

icke nägon begärt honom, samt klagat, att han lider

af sin wederpart och fiende; derföre har Gud lätit

flrifwa Lifsens bok, som innehåller bade klagan och
det livande och förföljelse, som Guds barn här maste
widkännas, — och uti densamma är satan kallad och
stämd till domstolen, med pästäende om laga answar
för det han Pinte, plägade och dödade Guds egen Son

samt bedrager hela werlden. Jesus är min broder,
och HWarken Gud eller nägon mennifia kan förmena
mig, att söka hämd och straff, pä den som war wäl-
lande till min broders, oskyldiga lidande och död. Al-

drig i werlden, kan nägon sak, wara mera i werde

maktpäliggande, klar och rättwis, samt med lag och
sanning förenad, än den jag har» att föra.

Det är ju en sanning att satan for in uti Judas
samt hela flaran, och Jesus mäste fram för domen

och blef dömd, att korsfästas. Han mäste bära sitt
kors, och fastspikas pä det, och pinas och dö. Detta
stall satan aldrig komma lhckeligt ifrän, — nej, han
stall i den brinnande sjön.

Gud utgaf en lag, hwari han förbjuder dräp,
och wär swensta lag förbjuder äfwen dräp samt tjuf-
nad och bedrägeri. Nu har han brutit bäde Guds
och Konungens lag. Gud säger lät otz gä till rätta
med hwarannan och säg huru du will rättfärdig warda,
detta mäste wara en rättfärdig sak att komma fram
med, hwilket Gud räknar för rättfärdighet, och alla
de som tror den Heliga Skrift, samt medgifwer, att
detta är en rättfärdig sak, han är rättfärdig i tid

och ewighet.
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Nu frägar jag om icke Jesus har lidit döden för
alla mennistor, och Gud skapat oh alla, och hwem kan

motstrida detta, — altsä mäste det wara rättwist att

Han far det honom tillhörer; och derföre begär jag
wid domstolen, att rätten matte älägga satan att bringa
fram alla som äro i hans wäld, den dagen.

Gud beklagar sig för Esaias, att det är ett be-

röfwadt folk; de äro allesamman, besnärde, uti kulor
och bortgömde i fangahus; 42: 22. Nu har jag kom-
mit pä späret, och sätt reda pä en mördare, röfware
och bedragare, som heter Satanas eller Djefwul, och
det mäste wara denne, som har bortgömt Guds folk,
uti kulor och fängenstap. Denue mäste man hälla ef-
ter, ja han stall icke sä lätt stippa undan. Lagen sä-
ger, dä man fär reda pä en tjuf och röfware, fär han
icke slippa med mindre han äterlemnar det stulna, och
sedan straffas efter hwad lag förmär; och sedan jag
fätt denne under lagen, och fär honom fram för dom-
stolen, stall samma lag döma efter som yrkat är uti
Lifsens bok. Guds wisdom är en galenstap för werl-
den, — och werldens wisdom är en galenstap för
Gud; jag stall omintetgöra de wisas wisdom och de

förständigas förständ, stall jag förkasta; Gud hafwer
gjort denna werldens wishet till en galenstap, men

det som galet är för werlden, hafwer Gud utwalt,
1 Corinter 1: 18, 19, 27.

Nu tycker werlden och den ondes barn, att det
är orätt, och en galenstap, att stämma Satan till

domstolen, — men det är ingen orätt ingen galen-
flap. Ty här finnes ingen annan utwäg. för att

äterfä det som bortröfwadt är, och det är efter Guds
wishet sörordnat, och Herren säger: Läter eder sak
komma fram, Es. 41: 21.

Jesus säger: Jag är icke sänd utan till de bort-

tappade fär af Israels huS. Om wi nu märker noga
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efter Jesu ord, war han icke kommen för war fluld
allena, utan endast för de som förlorade woro före
Jesu födelse; äfwen säger han: Jag hafwer ock andra
fär, som icke äro af detta färahuset, dem mäste jag
ock draga härtill, och det stall warda ett färahuS och
en herde, Joh. 10.

Jesus liknar menniflan wid fär, äfwen i Lifsens
bok, — Gud lät icke sin son södas, lida och dö, utan
för alla menniflors frälsnings stull, hwilket han gaf
tillkänna, just samma timma Jesus föddes i Betle-
hem; Si jag bädar en stor glädje, hwilken allt folk
wederfaras skall Luc. 2: 10, och pä det att alla men-

niflor flola komma i ätnjutande af denna glädje, fins
intet annat räd än stämma röfwaren och bedragaren
för rätta, som flett är, och detta war Guds wisa ut-
räkning längt före Jesu födelse. Jesus liknar men-

niflorna wid fär, och det flulle wara en stor galen-
flap, att stämma fär till en domstol, äfwenledes flulle
det wara en stor galenflap af Gud, om han flulle kalla
menniflorna till rätten, och för en domstol, dä hon
icke förstär att swara mer än ett fär; och derför äro
menniflorna, uti Lifsens bok, endast kallade säsom wittne
wid Cyristi domstol, men Satan gör mig den swärig-
heten, att jäfwa dem alla, men ära ware Gud, jag
wet twenne ofwan ifrän, som han icke jäfwa kan, ty
utan witne kan ingen sak afgöras; djefwulen är swär
att strida emot, och utan laga stal kan ingen domstol
fälla en mördare och bedragare till wälförtjent straff.

Herren säger lät otz gä till rätta med hwaran-
nan, här behöfwer jag inga wittnen, men han säger
drag mig till minnes och säg huru du will rättfär-
dig warda; Gud är rättfärdig, och det är honom be-
hagligt att komma fram med en rättfärdig sak.

Om en sakförare icke framhäller det rätta och
sanna, som till mälet hörer och han önflar winna,
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kan en domare aldrig fälla nägon rätt dom, och säle?
des mäste jag framhälla wid domstolen, hos minHerro'
och min Gud, om det är rätt, att jag stall förlora^
den härlighet och paradiset som wära stamföräldrar'
mäste afträda, icke war det mitt sel, icke kunna deras
efterkommande lida för deras förseelse, icke kunna wi'
förlora det som war änmadt ät oh, nej wiht icke'.
Nu är frägan om det arfwet kan rättwisligen äter-
fäs; Jag är den förste, du Herre, som gör anspräk
härom, — men sedan äro wi mänga. Här kommer
tolf tusen af Israels flägt och tolf tusen i hwarje
flägt, och sedan en stor stara som ingen räkna kan,
och alla pästä de hafwa samma rätt att fordra, —-

och efter lag och billighet kan det oh icke fränkännas;
— icke nog'härmed, du Herre, utan wi fordra klä-
der, ty wi hwarken kunna eller wilja wara nakne,
derföre mäste du staffa oh kläder, och det är strifwet
att wi stola wara klädde uti sida och wita kläder och
palmor i händerne, som stall blifwa en prydnad för
Gud och lammet, och dä stola wi tacka och prisa Gud
ifrän ewighet till ewighet, och du stall wara wär Gud
och wi ditt folk, — och detta blifwer min anhällan
wid domstolen, som icke är anfört i Lifsens bok. —

Jesus uppenbarade sig för Johannes pä ön Patmos,
och dä blef han wisad huru Guds folk stola blifwa
klädde, samt huru det stall tillgä, wid Jesu ankomst,
pä den yttersta dagen, och han fick se de tjugofyra
älste, samt Honom, som satt pä stolen, med boken i
handen, och den war flrifwen innan och utan, men
den war beseglad, hwarföre Johannes grät swärligen,
att ingen, i himmelen eller pä jorden, fans wärdig
att uppleta boken och se pä henne. Ty han wihte
att ingen frälsning kunde ste, utan med denna bok,
Widare fick han se de döda stä i Guds äsyn, och böe-
kerna woro npplätna, och en annan, som är lifsens
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bok, och de woro dömde efter som skrifwet war i böe-
kerna, och hafwet gaf igen de döda som deruti woro,
och döden och helfwetet gäfwo igen de döda, som uti
dem woro 20: 12 och det Johannes säg, mäste owil-
korligen gä i fullbordan.

Jesus säger: Beder att edor flykt fler icke om

wintren Math. 24: 20 och detta är nägot som icke
borde förglömmas, äfwen att Gud wille förkorta de

swära dagar, som snart komma flola, ty annars war-

der intet kött frälst, 22. Menniflorna bedja om syn-
daförlätelse endast, och detta är ett öfwerflöd, ty den
war tillgifwen före Jesu födelse och hans död. Her-
ren säger: Om edra synder woro blodröda flola de

wara snöhwita Es. 1: 18, dina mihgerning är förlä-
ten af HerranS hand för alla dina synder, 40: 2, jag
utstryker dina öfwerträdelse Es. 43: 25.

Jesus säger all synd blifwer menniflan förläten
Math. 12: 31. Men säga nägot emot den Helige
Ande, flall icke förlätas i denna eller tillkommande
werlden.

Nu har Jesus sändt sin Heliga Anda till jorden,
efter sitt gifna löfte dä han sade: Jag flall sänoa
eder hugswalaren och sanningens anda, han flall leda
eder uti all sanning, han flall icke tala af sig sjelf,
utan det han hörer flall han tala och taga af mitt
och förkunna eder Joh. 16. Gud sjelf har gifwit
samma löften 5 Moseb. 18: 18. Den som nu icke
tror Jesu ord, utan gör spe och förakt samt säger
nägot emot detta hans sändebud, som är sanningens
anda, den kan Jesus aldrig förläta. Derför säger
han: När sanningens anda kommer, flall han straffa
werlden för synd, ty de tro icke pä mig Joh. 16: 8.

När Jesus mäste fram för Pilati domstol, gaf
Satan sin anda pä Judas och hela flaran. Nu kan
icke Satan förbjuda Gud att gifwa sin anda ät en



■■Ml» ■WWW

mennifka, när djefwulen och hela werlden flola fram
för Christi domstol, och det är sagt och flrifwet Es.
42. H^" skall utföra domen till en seger Math. 12:
20 detta kan Satan icke förbjuda, men menniflorna
wilja förbjuda det, om de kunde, och detta är den

swaraste synd, som i werlden blifwit begängen.
Jesus säger till de skriftlärde och motständare

att publikaner och skökor skola gä in i Guds rike förr
än I. Hwad menar Jesus härmed, dä han säger
de skola gä, meningen är den att wi flola warda ho-
nom lika, och med kropp och själ gä in i herrlighe-
ten. Ty en ande kan icke gä, utan den far, och der-

före säger han ingen far upp i Himmelen utan den

som for neder af Himmelen.
Nu beder jag dig, Herre Jesus, kom snar!, ja

om möjligt wore, innan wintren inbryter, jag är i

stor strid och betryck, samt wäntar efter din ankomst,
du wet här är mycket att göra och uträtta, som icke
kan fle pä slera är — och fins här nägon mennifla
pä jorden eller Satan frän helwetet som kan förbjuda
dig att komma, sä wisa den pä mig, jag är beredd
att swgra pä allt hwad han kan förebära, ja, kom du

afgrunds förste, du är wäkkommen om det är natt
eller dag, gör mig lika. Du wet jag stämt dig titt

domstolen, och der fär du höra ord men inga wisor,
men har du nägot att anmärka mot mig, mä du in-

finna dig förut, jag bjuder dig. Du har gladt dig
ät de orden som Jesus förkunnade, dagen före sin
död och är flrifwet i Math. 25: 46. Men si det
har blifwit ändrat uti Lifsens bak, och detta kunde du

icke med hela din magt hindra, din förbannave bedra-

gare. Jag wet du har bedragit wära bibelflnfware,
som du nog flall fä höra wid domstolen.

Älskade wän och läsare, warer icke satans med-

hällare. Läter honom icke bedraga eder med och wantro.

■
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Tro bibelen och Jesu ord, sä stall hwarken död eller
dom skada eder, hwilken som tror pä Honom, han
warder icke dömd Joh. 3: 18. Sannerligen säger
jag eder, hwilken som hör mitt tal, och tror Honom,
som mig sändt hafwer, han hafwer ewinnerligt ljf,
och kommer icke i domen, utan är gängen ifrän döden
till lifwet Joh. 5: 24 och det är Jesu högsta önflan
om Han kunde finna tro Pä jorden när Han kommer,
ty Han hafwer icke lust till nägon menuistas död, för
Gud är icke de dödas Gud utan de som lefwande äro
och han har öfwerwunnit döden och djefwulens wäld
för alla de som tro.

Gud will att alla stola frälste warda och till san-
ningens kunstap komma. Lycklig är den mennista,
som kunde förstä och begripa huru wäl Gud har be-
redt mennistors frälsning uti lifsens bok, dä stulle
hon finna en obestriflig glädje, som icke kunde med
Luld eller silfwer betalas, ty Jesus säger: Himmel
och jord stola förgäs, och dä förgäs äfwen all werl-
dens rikedom, men den glädjen, warar ewinnerligen.
Mine ord stola icke förgäs, säger Jesus, ty alla hans
ord flola fram pä dombordet. Mennistorna läser men
de förstä inte. Läsa och icke förstä, det är liksom plöja
men inte sä, om icke man betraktar och forstär ordets
mening, och lefwer derefter, kan läsningen ingen nytta
föra med sig.

Jag är medellös och derföre hindrad att uttyda
och förklara alla de ord och liknelser, som Jesus ta-
lade dä Han wandrave säsom mennista pä jorden.

Jesus liknar sin ankomst wid ett bröllop och fem
wisa och fem fäwifla jungfrur Math. 25 och Gud gifwe
jag kunde finna ätminstone fem wisa i Jesu namn.

Anders Berggren.
Pris: 5 öre.

Götevorg, tryckt hos Anders Lindgren, 1873.


